
February 16, 2024

Tournament Winners
Congratulations to 8th graders Jacob and
Ernesto on their skillfully won Bean Bag
Toss tournament title at the Snoball.

Ganadores del torneo
Felicitaciones a los estudiantes de octavo
grado, Jacob y Ernesto, por ganar
hábilmente el torneo “Bean Bag Toss” en
el Snoball.

March School Meal Menus
March school meal menus are in this week’s Friday Folder. Please
return your order forms byWednesday, February 21st.

Menú de comidas escolares de marzo
El menú de comidas escolares de marzo está en la carpeta de los
viernes de esta semana. Por favor devuelva sus formularios de
pedido antes del miércoles 21 de febrero.

714 POUNDS! - That’s a good Bingo!
Congratulations Tigers! During Catholic Schools Week, a total
of 714 lbs of food was collected and delivered to VEAP and St.
Vincent de Paul. We are so proud of your generosity and
kindness. Please read the message we received from one of the
organizations we delivered our collection to.

¡714 LIBRAS! - ¡Qué buen bingo!
¡Felicidades Tigres! Durante la Semana de las Escuelas Católicas
se recogieron y entregaron un total de 714 libras de alimentos a
VEAP y San Vicente de Paúl. Estamos muy orgullosos de su
generosidad y amabilidad. Lea el mensaje que recibimos de una
de las organizaciones a las que entregamos nuestra colección.

To t�e Stu���t� of Ble���d Tri���y Sc�o��:

Did yo� ev�� t�i�k so����e co��� be ex����d to re����e a ju� of la���r�
de���g���?? – or s�a�p��?? – or a ca�� mi�??
Or an� of t�e ot��� g�e�� it��� yo� ga���r�� to p�a�, “FO�� S�E�F
BI���”?

A lo� es����an��� de la Es�u��� Ble���d Tri���y:

¿Al�u�� ve� pe���s�� qu� al���e� po��ía em���o��r�� al re����r un�
en���� de de���g���e pa�� ro��? – ¿O de c�a�pú? – ¿O me��l�
pa�� ha��� pa���l?



Tha�’s w�a� we wi���s��� w�e� we off�r�� t�o�� t�i�g� to t�e fa����es
w�o co�� to t�e St Vin���t de Pa�l Fo�d She�� re���t��. Whe� so����e
ha� ve�� li��l� mo���, it do���’t s��et�� ve�� fa�. The�� it��� ar� al� t�u�
gi�� to t�o�� w�o ne�� t�e� an� ca�’t aff�r� t�e�. Yo� ar� am����g!
Tha�� yo� so ve�� mu�� fo� yo�� su��� ge����us do����on�. Yo� Roc�!
May God b�e�s yo� an� ri��l� re���d yo� fo� yo�� ge����si�� in ca���g fo�
t�e le�� fo���n��e ar���� us.
Ble���n��,
Jol��� Car���t��, S��P Fo�d She�� at St. Bon����tu��

¿O al���� de lo� ot��� fa��ás�i��s ar�ícu��� qu� re����te pa��
ju���, “FO�� S�E�F BI���”?
Eso es lo qu� fu���� te���g�� cu���� of����mo� es�� co��� a la�
fa����as qu� vi����on re����te���t� al Ban�� de Ali���t�� de San
Vic���� de Paúl. Cu�n�� al���e� ti��� mu� po�� di����, no le al���z�
pa�� ta���. Tod�� es��� ar�ícu��� so� ve���d��o� re����s pa��
qu���e� lo� ne����ta� y no pu���� pa���l��. ¡Ere� fa����so! Muc���
g�a���s po� su� do����on�� súpe� ge����sa�. ¡Ere� lo máxi��!
Qu� Di�s le� be���g� y re���p���e ri����n�e po� su ge����si��� al
cu���� de lo� me��� af����na��� a nu���r� al����do�.
Ben����on��,
Jol��� Car���t��, Es�a�t� de al����to� S��P, en St. Bon����tu��

Girls on the Run
Exciting news: Girls on the Run is coming to Blessed Trinity! Girls
on the Run is an afterschool program that uses the power of being
active to prepare 3rd - 5th grade girls for a lifetime of self-respect
and healthy living. Over the course of the 8-week, 16-lesson
season, participants will learn life-changing lessons about healthy
friendships, teamwork, decision-making, self-respect and more, all
while preparing to complete a 5K. Open to all 3rd - 5th grade girls,
no previous running experience is required, and generous �nancial
aid is available. Registration is open at www.gotrmn.org now! Our
season will be each Tuesday & Thursday 2:30-4:00 p.m. at the
Nicollet campus from April 11 - June 2, culminating with a
celebratory Girls on the Run 5K the weekend of June 1-2. Space is
limited so register early! Visit www.gotrmn.org or contact Anne
Mee at meea@btcsmn.org for more information.

“Girls on the Run”
Emocionantes noticias: ¡“Girls on the Run" llega a Blessed
Trinity! “Girls on the Run” es un programa extraescolar que
utiliza el poder de la actividad física para preparar a las niñas de
3ro a 5to grado, para una vida de respeto a sí mismas y una vida
saludable. En el transcurso de la temporada de 8 semanas y 16
lecciones, los participantes aprenderán lecciones que cambiarán
sus vidas sobre amistades saludables, trabajo en equipo, toma de
decisiones, respeto por uno mismo y más, todo mientras se
preparan para completar una carrera de 5 km. Abierto a todas las
niñas de 3ro a 5to grado, no se requiere experiencia previa en
carreras y hay generosa ayuda �nanciera disponible. ¡La
inscripción ya está abierta en www.gotrmn.org! Nuestra
temporada será todos los martes y jueves, del 11 de abril al 2 de
junio, de 2:30 a 4:00 p. m., en el campus de Nicollet; culminando
con una carrera de 5 km de “Girls on the Run” el �n de semana
del 1 y 2 de junio. ¡El espacio es limitado, así que regístrese
temprano! Visite www.gotrmn.org o para obtener más
información, comuníquese con AnneMee a: meea@btcsmn.org.

Ready, Set, Smile
We are grateful to be partnering with an
organization called Ready, Set, Smile this
spring! Ready, Set, Smile delivers on site dental
services and education to schools around the
Twin Cities at no cost to you!

Dental education will be provided to all
students, but you must enroll your student(s)
to receive dental clinic services. To enroll your
child, please scan the QR code or text Ready,
Set, Smile at (612) 887- 3555. If you have any
questions, please reach out to AnneMee
meea@btcsmn.org.

Ready, Set, Smile
¡Estamos agradecidos de asociarnos con la
organización “Ready, Set, Smile” esta primavera!
“Ready, Set, Smile” ofrece educación y servicios
dentales en el lugar a escuelas de las Ciudades
Gemelas sin costo alguno para usted.

Se brindará educación dental a todos los
estudiantes, pero usted debe inscribir a su(s)
hijo(s) para recibir servicios de clínica dental. Para
inscribir a su hijo, escanee el código QR o envíe un
mensaje de texto “Ready, Set, Smile” al (612)
887-3555. Si tiene alguna pregunta, comuníquese
con AnneMee a: meea@btcsmn.org.
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Help Host a Lenten Supper for Our Parishes
Blessed Trinity has been invited to host one of our parish’s Lenten
Suppers. We are in need of a team of volunteers to provide and
serve a light meal following a Thursday evening 5:30pmMass. If
you can help in any way, please email Caroline Langfeldt.

Ayude a organizar una cena de Cuaresma
para nuestras parroquias
La Santísima Trinidad ha sido invitada a organizar una de las
Cenas de Cuaresma de nuestra parroquia. Necesitamos un
equipo de voluntarios para proporcionar y servir una comida
ligera después de la misa del jueves por la tarde a las 5:30 p. m. Si
puede ayudar de alguna manera, envíe un correo electrónico a
Caroline Langfeldt.

Refer a New Family
Personal invitations and referrals are the number one way new
families �nd Blessed Trinity. PLUS, when you refer a new family
to BT, you both get $250 o� your tuition! Tucked into your
student’s Friday Folder is a referral card for you to use. Email Mrs.
Langfeldt if you would like more cards sent home with your
student!

Refiera una nueva familia
Las invitaciones personales y las referencias son la principal forma
en que las nuevas familias conocen de Blessed Trinity. ADEMÁS,
cuando re�ere a una nueva familia a BT, ¡ambos obtienen $250
de descuento en su matrícula! Dentro de la carpeta de los viernes
de su estudiante hay una tarjeta de referencia que puede usar.
Envíe un correo electrónico a Sra. Langfeldt si desea que le envíen
a casa más tarjetas de referidos con su estudiante!

Lenten Collection
During Lent we are called to pray, fast, and give. Sometime this
week your student should come home with a small empty water
bottle. This should be used to collect money over the Lenten
season. Students are encouraged to get creative with how they get
money. Some ideas are:

● Make a deal with parents that by giving up screen time or
a special treat, parents will add to the bottle.

● If your family goes out to eat, the student could have
water instead of juice or soda then add that money to the
bottle.

● The student could do extra chores or help out a neighbor
to get money to add to the jar.

The money collected will be donated to the emergency assistance
funds at our three parishes (Assumption, St. Peter and St.
Richard). The pastoral care ministry o�ers emergency support to
parishioners needing help with rent, utilities or health care needs.

Our support of this fund through our Lenten almsgiving is
important to the community we live, learn and pray in. Our gifts
will be collected after Easter, blessed and then shared with the
pastoral ministry.

Colección de Cuaresma
Durante la Cuaresma estamos llamados a orar, ayunar y dar. En
algún momento de esta semana su estudiante llegará a casa con
una pequeña botella de agua vacía. Esto debe usarse para recoger
dinero durante la Cuaresma. Se anima a los estudiantes a ser
creativos a la hora de obtener el dinero.

● Haga un trato con los padres para que al renunciar al
tiempo frente a la pantalla o a un regalo especial, los
padres pongan un donativo en la botella.

● Si su familia sale a comer, el estudiante podría tomar
agua en lugar de jugo o refresco y luego agregar ese
dinero a la botella.

● Podrían hacer tareas adicionales o ayudar a un vecino a
conseguir dinero para agregar al frasco.

El dinero recaudado será donado al Fondo de Asistencia de
Emergencia de nuestras tres parroquias (Asunción, St. Peter y St.
Richard). El ministerio de atención pastoral ofrece apoyo de
emergencia a los feligreses que necesitan ayuda con el alquiler, los
servicios públicos o las necesidades de atención médica.

Nuestro apoyo a este fondo a través de nuestra limosna cuaresmal
es importante para la comunidad en la que vivimos, aprendemos
y oramos. Nuestras donaciones serán recogidas después de la
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Pascuas, serán bendecidas y luego compartidas con el ministerio
pastoral.

Used Technology Available for Purchase
We have used technology available for purchase by school families,
including iPads and Chromebooks, and some Apple computers.
These are working devices in varying conditions, most of which
are no longer able to run the most recent software versions. First
come, �rst served! Please use the order form at
https://forms.gle/Tsm4uhCS2uEA696u9 to view more details
and to place your order. Orders will be �lled byMrs. Elfering as
her schedule allows. You will receive an email when your order is
ready.

Equipo tecnológico usado disponible para
la venta
Tenemos equipos tecnológicos usados disponibles para la venta a
las familias de nuestra escuela, incluyendo iPads, Chromebooks y
algunas computadoras Apple. Se trata de dispositivos que
funcionan en diferentes condiciones y la mayoría de los cuales ya
no pueden ejecutar las versiones de software más recientes.
¡Primero en llegar, primero en llevársela! Utilice el formulario de
pedido en https://forms.gle/Tsm4uhCS2uEA696u9 para ver
más detalles y realizar su pedido. La Sra. Elfering completará los
pedidos según lo permita su horario. Recibirá un correo
electrónico cuando su pedido esté listo.

February 19 -No School. Extended day closed.
February 21 - School Mass at St. Richard - 12:30
Led by: KM Convocation: Mili A.
February 22 - 8B Victorian Party - 8:30-11am
February 22 - 7th Grade Field Trip - Wood Lake - 12pm
February 23 - 8H Victorian Party - 8:30-11am
February 27 - Kindergarten Field Trip - Wood Lake - 9:00
February 28 - School Mass at Assumption - 12:30
Led by: 1W Convocation: Manny
March 1-2 - Twin Cities Regional Science Fair

February 19 -No hay clases. Cuido extendido cerrado
February 21 -Misa en St. Richard - 12:30
Liderado por: KM Convocatoria: Mili A.
February 22 - 8B Fiesta Victoriana - 8:30-11am
February 22 - Excursión de 7mo grado - Wood Lake - 12-2
February 23 - 8H Fiesta Victoriana - 8:30-11am
27 de febrero - Excursión del jardín de infantes - Wood Lake - 9:00
28 de febrero - Misa escolar en Asunción - 12:30
Dirigido por: 1W Convocatoria: Manny
1 y 2 de marzo: Feria Regional de Ciencias de las Ciudades Gemelas

Lenten series: The Way of Prayer
Plan now to attend our weekly Lenten Series on Thursday nights
at St. Richard, Feb. 22 throughMarch 21.
This year we will have an English and Spanish presentation each
week. Join us for Mass at 5:30 p.m., followed by a light dinner,
presentation and discussion.
Each week will focus on a di�erent aspect of prayer. Fr. Liekhus
and Fr. David will be joined by guest speakers on this �ve-week
journey exploring theWay of Prayer.
We will start fresh on a new topic each week, so if you miss a
session, please feel free to come back the following week.

Ciclo de Cuaresma: El Camino de la
Oración
Plani�que ahora asistir a nuestra Serie de Cuaresma semanal los
jueves en la noche, del 22 de febrero al 21 de marzo, en St.
Richard. Este año tendremos una presentación en inglés y
español cada semana. Únase a nosotros para la misa a las 5:30
p.m., seguida de una cena ligera, presentación y debate.
Cada semana se centrará en un aspecto diferente de la oración. El
P. Liekhus y el P. David estarán acompañándonos como oradores
invitados en este viaje de cinco semanas para explorar el Camino
de la Oración. Comenzaremos con un tema nuevo cada semana,
por lo que si se pierde una sesión, no dude en volver la semana
siguiente.
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Vacation Bible School
WHAT: VBS 2024: A Radical Ride on theWings of Prayer!
WHO: Children ages 3-11
WHEN: 8:50 a.m. to noon daily, Monday-Friday, Aug. 5-9
WHERE: St. Richard Catholic Church

Escuela Bíblica de Vacaciones
QUÉ: EBV 2024: ¡Un Viaje Radical en las Alas de la Oración!
QUIÉN: Niños de 3 a 11 años
CUÁNDO: lunes a viernes, del 5 al 9 de agosto; de 8:50 a. m. a
mediodía
DÓNDE: Iglesia Católica St. Richard

Basketball Camp - for boys
TheMacalester College Men's Basketball team will be hosting two
youth camps this summer.
Session 1: August 5-8
Session 2: August 12-15
Please see the link below for more information.
2024Macalester Youth Basketball Camp
2023-24 Game Schedule
- All home games at Macalester are free admission.

Campamento de Baloncesto - para varones
El equipo de baloncesto masculino deMacalester College
organizará dos campamentos juveniles este verano.
Sesión 1: 5 al 8 de agosto
Sesión 2: 12 al 15 de agosto
Consulte el enlace a continuación para obtener más información.
Campamento de baloncesto juvenil de Macalester 2024
Calendario de juegos 2023-24
- Todos los partidos en casa enMacalester son de entrada gratuita.

Basketball Camp - for girls
TheMacalester College Women’s Basketball team will be hosting a
one week youth camp this summer.

July 22-26

2024Macalester Women’s Youth Camp

Campamento de baloncesto - para niñas
El equipo de baloncesto femenino deMacalester College
organizará un campamento juvenil de una semana este verano.

22-26 de julio

2024 Campamento juvenil para mujeres de Macalester

Academy of Holy Angels Summer Camps
Academy of Holy Angels is excited to host our annual Summer
Experience Camps this June for students entering grades 3-8. We
have 18 di�erent camp options this year and each camp costs $90.
Camps �ll quickly so we encourage families to register at
www.academyofholyangels.org/camps.

Campamentos de Verano de la Academia
Holy Angels
Academy of Holy Angels se complace en organizar sus
campamentos anuales de experiencia de verano este junio para
estudiantes que ingresan a los grados 3-8. Hay 18 opciones de
campamentos diferentes este año y cada campamento cuesta $90.
Los campamentos se llenan rápidamente, por lo que animamos a
las familias a registrarse en www.academyofholyangels.org/camps.
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